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Martina voro alltid i strid om företrädet mellan 
kenn.es Javno ocli Iläradshöfdingen.
— ”Huru kan du ens jemnföra honom med min 
Jarno? — sade den. sednare alltid, halft ond—Se 
på min Jarnos, vackra ögon och länder, och det 
skälmska draget omkring munnen,, och hans vackra 
hår,, och hans. smärta vext!” — — och, Gud vet. 
livad icke, .
— Ja ja,, — menade Stephanie — allt det det 
har väl Iläradshöfding Qv lika så väl, och lika så 
vackert..

Och derntî hade. Stephanie rätt; men saken, 
var den: att Martina såg aldrig på någon, annan 
än sin Jarno,, och. Stephanie rätt g erna på Hä- 
radshöfdingen; men han de re moi, allt heldre och 
heldre, allt längre och, längre på — Linda.,

Betta. märkte icke Linda., Men sel: Hofrätts- 
rådinnan, hon, märkte det dock,, och hon var nu 
för tiden mycket på, Alviken. För dylika, saker 
var hon ovanligt klarsynt, och sällan undgick hen­
ne- ett enda. tycke i hela, den, lilla goda staden 
eller omkringliggande orten. Hon var alltid bland 
de första, som märkte ett dylikt, och,, att sedan 
få kungöra, det, var för henne lika, nödvändigt 
under en, treflig kaffe-stund,, som bönorna och 
sockret: till den Österländska härliga drycken. Men 
o>, under öfver- alla. under! — Denna gången talade 
hon icke om hvad hennes små grå ögon tydligen
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genomskådade. lion hade nämligen sje-If hastat ett 
huld blick på den unga, hyggliga, rätt förmögna 
Märadshöfd in gen, Milken hon med moderlig öm­
het och omta.nka gerna skulle i framtiden velat asso­
ciera med sin äldsta dötter Stephanie, huru him­
melsvid! olika dessa båda unga personer än voro 
och visst icke mer passande för hvarandra, än 
Hofrättsrådinnans park- och trädgårdsanläggnin­
gar sig imellan öfverensstämde. Men se, det var 
en punkt, som den goda damen aldrig brydde 
sig om.
“ "Här vill jag hafva en cascade, och här en sjä^ 
och der en man åt Stephanie, och der en hustru 
åt Algernon, oeh der en caplan åt bonne amie^ 
när lilla Josephine är färdig-educerad.”

Se, detta var planer, npprunna i Hofrättsrå- 
dinnans hufvud, omkring h vilka hon sedan sväng­
de sin veikställighetsförmåga så länge, tills det 
skulle lyckas. Men ännu hade hon dock icke fått 
den bittra erfarenhet af verldcn och tingen, 
att, om det är möjligt att par force få en cascade 
oeh en sjö, så är det oftast ren omöjlighet 
att nysta till sig en ung, sj elfständig, bildad och 
älskvärd man med öppet sinne, hjerta och ögon för 
allt verkligt skönt och godt, men alldeles slutna 
dito, dito och dito för tiilgjordheten och småsin­
net och marknadsförgy Ilningen; och vidare, att få 
flickor, af dem Hofrättsrådiansn faim för god#
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liasta en metande blick på, skulle villja hålla till 
godo den dumma, sjelfkära, gapande, apande, 
skrytande och utsväfvande sonen och Notarien 
Algernon; samt slutligen, att comministrar, som 
villja hafva gamla förtorkade mabonner, i half- 
fransyskt utslitet band, icke heller vexa på träd, 
handlöst i skogen, utan att Iläradshöfdingen går 
alldeles sin egen väg, utan att ens märka alla 
Ilofrättsrådinnans små fina osynliga krokar, och 
att de unga, älskvärda flickorna veta, hvad som 
bättre är än Herr Algernon, och att bonne-amie 
får nöja sig med den plats, henne för framtiden 
är bestämd (d. v. s. att blifva en frivillig och 
med varm hand gifven skänk åt en viss tidnings- 
redaction). Dock, hvarföre skall man gå händel­
serna i förväg? Denna bedrölliga erfarenhet vinner 
väl vår goda hofrättsrådinna först så långt fram 
i den änuu osedda framtiden, att då slumrar tro­
ligen både legendens antecknare ocli många af 
dess värda och kritiserande läsare redan lugnt, 
och utan hvavken recensious-ZiMt eller recensions- 
fruktan, under den tysta, gröna torfvan eller un­
der marmormonumentet, allt efter omständighe­
terna.

Imellertid, for att återgå till händelserna, så 
ansåg Hofrättsrådinnan såsom första vehiklet för 
gin plans vinnande, hvad den unga Häradshöfdin- 
gen anfick, att icke alls låtsa om sin upptäckt
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af hans tycke för Linda, ty hon tänkte verkligen, i 
ett och annat, alldeles som fordomdags en af de 
stackars Cousinernas ifrigaste antagonister, nämli­
gen att af rök kunde ändå slutligen komma eld, *) 
och af prat — verklighet. Teg derföre. Men som 
en annan, lika nödvändig sak för sin plans befräm­
jande ansåg hon ett flitigt sammanstötande af de 
häda unga personerna; derföre inträffade hon nu, 
mer än vanligt, på Alviken, der Häradshöfdin- 
gen, äfven mer än vanligt, denna tiden var synlig.

Linda märkte intet.
En afton var man sålunda samlad på Alvi­

ken, och Hofrättsrådhiuan länkade samtalet så små­
ningom och oförmärkt på Grefve Leonard G., för 
att af Jarno få veta, om han icke snart väntades 
till X***.; en sak, som, i sakernas nuvarande stai­
ning, Hofrättsrådinnan gerna skulle liafva önskat, 
icke just för det Leouard någonsin visat sig hen­
ne eller hennes kära Stephanie särdeles bevågen, 
men emedan hon allt för väl visste, att den unga 
Häradshöfdingen icke skulle villja strida med en 
af Linda föredragen älskare om platsen, och eme­
dan den goda frun väl kände, att sådana momens de 
dépit hos en utträngd älskare stundom äro förträff-

') Se Aftontidningen, N:o 10, 1835.
Man känner sig i sanning verkligen lycklig att 

kunna få applicera detta nyförvärfvade talesätt på 
ett ställe, der det verkligen icke är så meningslöst.
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ligt välgörande för tie krtngstâenâe, till en af 
hvilka ett försmåddt bjerta ofta i första förtviflan 
kastar sig.
— Kommer lian icke åter till våra trakter snart, 
bästa Doctor Jarno? Huru gick det med hans 
process i somras? Han gick väl längre än blott 
till häradsrätten? — etc. af frågor, som Hofrätts- 
rådinnan på en gång gjorde Jarno och Härads- 
höfdingen, !för att rätt länge kunna få idisla äm­
net.
— Nej! — svarade Jarno, något torrt; men den un­
ga lagkloka fann nu tillfälle att berätta, huru för­
träffligt Leonard uppfört sig, i frågan om hans 
tvist med fiskaren,
— Han har visst ingalunda gått längre, — sade 
Häradshöfdingen Q. — och, om alla med hans 
öppna, frimodiga, ädla sätt uppträdde inför la­
gens Itandhafvare, så skulle vi snart icke få myc­
ket att göra. Utan att det ringaste slingra sig 
hit eller dit, utan att afvakta något vittnesbörd 
för eller emot, angaf han sig sjelf såsom helt 
och hållet den, enligt lagen, brottslige; ”ty, — 
sade ban — ”hänförd af mitt lifiiga, häftiga sin- 
”ne och uppbragt af egen väntan och otålighet, 
”sammanlagdt med harmen att se den unga, värft- 
”lösa qvinnan så illa behandlad, sökte jag att 
”sjelf upphöja mig både till domare och bestraf- 
"fare; en sak, som jag, med litet mera eftertanka
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”och kallblodighet, säkert icke gjort, emedan det 
”var orätt, laglöst och dessutom tili intet gag­
gande, hvilket följden aldra bäst bevisar.” — 
Och der med erlada han den bestämda plikten, och 
sa slutades ett mål, som mången troligen dragit 
både till den ena och andra domstolen, heldre 
än att anklaga sig sjeif och sjelf afgifva alla de 
vittnesbörd, som fordrades.
— Ja, han har en charmant charakter! — sa- 
de Ilofrättsrådinnan och sneglade litet på Lin­
da, som ändå aldrig rätt kunde hålla färg och 
sitt hjerta i styr, när det blef fråga om Leo-

* nard.
Den unga mannen, som talat, var redan för 

interesserad af Linda, att icke märka både Ilof- 
rättsrådinnans blick och Lindas lätta rodnad, me» 
för ädel, att ett ögonblick ångra ett lof, äfvenom 
det skulle vara kostadt på en lycklig rival. Han 
drog en omärklig suck och länkade samtalet 
snart på sitt favoritämne, nämligen den moderna 
och lättsmälta literaturen.
— Ja, hvad man nu läser för godt köp! — sade 
Hofrättsiådinnan, som i allmänhet tyckte om goda 
torgpriser — För en tolfskilling består oss Herr 
Hjerta en hel dags fröjd.

Jarno och den unga Q. rosade äfven företa­
get i hög grad, men hade bara litet att anmärka 
vid valet af piècer.
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Måtte tlet liela jcke raed tide« déclinera för 
mycket, — sade Jarno — och måtte man fram­
deles kuiiua hitta på battre och läsbarare sa-' 
ker än t. ex. Nunnan i Gnadenzell, och någon 
drägligare pastej-fyllnad än Doctor Bischoffs cri- 
minal-undersökningar, ty de voro af den lump- 
naste sorten.

Den unga Q. frågade Linda, om hon lästCou- 
eînerna eller Vännerna. Linda svarade ne].
— Ack, det är för skada, min söta fru M.i — sa­
de Hofrättsrädinnan — ty nog äro Cousinerna 
så der småroliga, fast fasligt farliga — tilläde 
hon, betydningsfullt ruskande på hufvudet och 
hyttande med handen. Jag hade verkligen al­
drig attenclcrat till deras skadlighet, -— fortfor 
hon — förrän den hederliga Medicînæ Doctorn 
i Aftonbladet skrämde upp o.«, allt hvad mödrar 
heter, och gjorde, att jag hals öfver liufvud ge­
nast ryckte Cousinerna ifrån Stephanie, som läste 
dem, likasom allt annat, som kommer ut, ty hon 
läser onaturligt gerna.

Jarno och Iläradshöfdingen skrattade och så- 
go på hvarandra.
— Jag ärar visst mycket min confraters omdö­
me; — sade Jarno -— dock tyckes han hafv® 
(just soin sig hör) en vida större bekantskap 
med qvinnohjertat i lekamlig än andelig maning, 
och, om lian sä oändeligen väl tyckes förstå sin
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egen unga patients, lilla fröken E,mill’s, sjukdom 
med alla dess symptomer och upphaf, så tyckes 
han deremot vara alldeles okunnig om, att en 
qvinna, med sddanci grundsatser, som lian tilltror 
den förmenade författarinnan till Cousinerna, att 
en sådan aldrig skulle villja måla en Mathilda 
i hela hennes afskyvärdhet och utan ett enda drag 
till hennes ursäkt eller förmån. Men ojemnför- 
ligt väl, det måste man tillstå, har han lyckats 
att af skäl, som man icke ens vill ana eller gissa, 
väcka förskräckelse och fasa hos fruarna, samt 
gynna bokens afgång i det hela; ty dels stegras 
nyfikenheten, dels tror mången moder sig göra 
eu Gudi behaglig gerning, när hon rent af kastar 
Cousinerna i kakelugnen, utan att alls märka eller 
besinna, huru hennes unga dotter under tiden slu­
kar Spindlers romaner, Tromlitz’s dito samt den 
nyare Franska scholans ännu outbildade och en­
dast ibland tillyxade literatur, hvars former än­
nu icke på länge kunna passa för späda sinnen. 
Så döma vi män om saken; — slutade Jarno, iro­
niskt leende — men fruarne, fruarne! De hålla 
sig till sitt kära, älskade, ovärderliga Aftonblad, 
som allt vet, till och med bättre än de sjelfva.
— Vännerna äro onaturligt moraliska, men för 
ledsamma, tycker jag. —■ anmärkte Hofrättsrå- 
dinnan.
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Nu skrattade åter Jarno och Häradshöfdin-
gen.
— Jo jo, det kunde jag tro! — sade Jarno 
Ställer man bara fram folket, sådant det ärt da 
skriker man förfärligt; ty, råkar icke käppen den 
ena, så träffar han en annan, och hvem som kän­
ner sig aldrig så litet igen, den skriker värst 
oclt högst öfver ofoget att måla efter naturen. 
Men, hänger man deremot upp oupphinneliga 
mönster, då gäspar man och 6äger: ”det är led­
samt!" — och deruti har man verkligen rätt, ty 
det gör bara ondt i nacksenorna att se upp på 
allt for höga träd; de vanliga, måttligt höga 
fröjda vida mer våra ögon, fast man icke vid 
dem utropar: det är för härligt, för sublimt! ut­
an endast rätt och slätt gläder sig åt deras an­
språkslösa grönska och skugga.

Den unga Häradshöfdingen anmärkte, att 
författaren till Cousinerna och Vännerna torde 
efter dessa båda försök nedlägga pennan, och 
att detta troligen var meningen med doctorns 
recept.
— Jo-jo!,— sade Jarno — I hans piller funnos 
ingredientier af så besynnerlig och tvetydig be­
skaffenhet, att man väl kunde tro dem om att 
för alltid qväfva en anspråkslös, namnlös nybe- 
gynnare, som af alla tillmålen dock minst kunde 
förmoda att se sin personlighet angripen och
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sin bok deremot nästan ansedd som en bisak, — 
oeil det i en recension! Och uti ett sådant blad! 
H varthän skall det med talen leda? Hvem har 
väl mod eller lust att uppträda på en så slipp­
ing bana, der man ieke allenast halkar och fal­
ler på egna författare-fel och brister, utan äf- 
ven på andra besynnerliga ting, som ligga i vägen, 
eller som man går i vägen för? Men meningen 
är väl, att vår inhemska literatur skal! hålla sig 
i en status quo, och att, särdeles för författare 
af det täcka könet, en liten inhägnad skall utpe­
kas, inom hvilken de få svänga och förlusta sig 
sagta och stilla, bäst de kunna, men utom hvil­
ken de strängeligen förbjudas att våga sig, vid 
straff af en universal onåd. Nej, nu vore mitt 
råd till Cousinernas och Vännernas författare det: 
att, sedan han N. B. helt uppfyllt sitt hal/va 
löfte, att redogöra för Axel Löwenstern och hans 
sednare bedrifter, han åter inskjuter pennan i 
gåsvingen, tömmer sitt bläckhorn, sätter sitt skrif- 
Lord verticalt och lägger sig sjelf horizontalt, 
allt med jorden, och i sin lugna anonyma graf 
hvilar ut efter sina ringa mödor, ty, slå icke mi­
na aningar felt, så finnas få sd kallade författare 

1 til! i verlden, hvilkas produeter kosta dem så rin­
ga besvär, som den vi nu ordat om. Hela hans 
lilla talent förefaller mig ic&e större, än att
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tien får rum i sjelfva pennan och derutur flyter 
af sig sjelf.

Alla småskrattade, till och raetl de, som icke 
hegrepo ett ord af hvad Jarno sade, och resul­
tatet blef: att Linda för all del had att få både 
Cousiner och Vänner, och att Martina frågade 
sin Jarno, om hon finge läsa dem äfven, hviiket 
Jarno gerna lofvade henne, ehuru han annars 
var ganska noga i valet af Martinas lecture.
— Men i Cousinerna — sade han — kan Mar­
tina se, att den, som haft en god och dygdig mo­
der, hvars föreskrifter och exempel man följt, 
den är äfven vältänkande och god, såsom Amalia, 
Bertha och flera; men den, som i yngre åren 
saknat ledning och goda råd, den blir sådan som 
en Mathilda, en Fru R., en Olivia och, om icke 
lijelpen kommer snart, en Rosina. Tacka derföre 
Gud för din förträffliga moder, min hulda Mar­
tina, och tro aldrig, att den bok skadar dig, som 
framfoy allt lärer dig detta, och som predikar 
och bevisar den satsen för en ung flicka, att, 
utan att göra rätt och gå den rätta vägen, finnes 
på jorden ingen fröjd, att den ofta nog ändå u- 
teblifver, fast den då är säker att påräkna i 
ljusare rymder, bland rättvisare varelser än men- 
niskorna, samt att den qvinna, som med ett sken 
af dygd vill och förmår att bedraga verlden och 

Qvinnorna, llf, 5,
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•till och med sina närmaste, dock inom sig kän­
ner de mest gnagande qval, det djupaste förakt 
för sig sjeif, och att hon ofta straffas just ifrån 
det håll 2ion minst väntat, samt att hennes kän­
sla framdeles, i en dödsstund, troligen blir bra 
bitter och fasansfull.

Andäktigt afhörde Martina sin Jarno och 
tog sedan Cousinerna, troligen i en helt annan 
sinnesstämning än den omtalade Friherrinnan, 
som hört dem beskrifvas af den omtalade Do­
ctor H.

Ilvilket allt bevisar: att hvar sak har minst 
trä sidor, men att de fiesta äro fac&tterade„

€ap. 9,

t) ET SISTA PÄ MYCKET LÄNGE.

Statt upp, o själ! På nya vingar sväfvä, 
Likt vårens fjäril, upp mot kända rymden, 
Ditt fosterland, din fordna sälla boning, 
Der fridens änglahär dig festligt vinkar 
Med segerkronan och med ljusets drägt!

St ag ne li us.

En annan afton, ännu längre fram på hösten, 

då November-vindarne tycktes villja draga men- 
ntskorna med sig, fast de icke förmå att foortfö-
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ra en enda af deras sorgliga tankar, då kom Jar­
no ensam tiii Alviken och fröjdade sig innerligen 
åi det fula vädret, stormen och regnet, som tro­
ligen hindrade ”den välsignade Ilofrättsrådiunan 
”att ï dag resa ut pä visite och plaisir.”
— Glädjen att en enda gång slippa se henne 
och alla hennes satelliter — sade Janio, när inan 
satte sig omkring sky mningsbrasan— den kom,mer 
mig att glömma berätta eder, mina älskade vän­
ner, orn ett bref frän vännen Leonard. Han har 
nu börjat sin långa färd, och jag får icke tid­
ningar från honom, förrän ifrån Stralsund, dit 
han går på ångfartyg, och hvarifrån han sedan 
landvägen fortsätter siu resa. lian lofvar att of­
ta skrifva; det skall biifva ett stort nöje för oss. 
Ilan staduar väl ute ett par år, tyckes det mig 
pä alla hans tillrustningar. Han her mig mer 
än en gång helsa sina vänner på Alviken och 
frågar, om de icke hafva några uppdrag och com­
missioner ätt gifva honom. Min Martinas brud­
skrud förbehåller han sig att få hemföra och 
tiilägger dervid, att han vill hafva ett band pä 
mig, att jag icke förr träder i det äkta ståndet, 
än han får bevittna denna min lycka.

Sky mningsbrasa n var mest kolnad. Jarue 
berättade ännu mycket annat nr Leonards bref. 
Martina knäckte nötter och skalade äplen, hvilka 
hon utdelade till sina älskade. Linda satt tyst
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på eJia sidan, i en fullkomlig skugga, och hela, 
tysta, af hela verlden obemärkta tårar runno 
ymnigt ned öfver tiennes kinder. I Lindas arma 
bjerta hade dock hittills funnits ett svagt frö 
till hopp; men nu var äfven detta alldeles för- 
torkadt och förstördt. Hon ville icke klaga, hon 
ville se lugn och nöjd ut; men hennes lijerta sved 
på ett nästan nytt och förfärligare sätt än någon­
sin. Hon var nu viss att älska, men älska en­
sam, utan återsvar, och det är dock förenqvinna 
höjden af olidlig smärta.

Om Jarno märkte hennes stilla tårar, vet man 
icke rätt; han småpratade imellertid med sin lil­
la Martina, och Linda fick ostörd i skymningens 
mörka skugga tänka på honom, som nu måhända 
gungade på den salta skummande vågen, och som 
för hvart ögonblick troligen afiägsnade sig allt 
mer och mer ifrån sitt fädernesland, med alla 
dess ljufva och sorgliga minnen. Emedan hon 
denna afton hört så mycket om Leonard, såg 
hon honom lifligare än någonsin för sin inbild­
nings ögon. Just i detta rum, på denna samma 
plats, hade Linda så mången gång hört Leonards 
varma, eldiga kärleksspråk. Och nu! — Huru 
himmelsvidt var icke allt förändradt och af ödet 
omskakadt? Der satt nu det första hindret till 
hennes lycka — Martina — jollrande och lyck­
lig som den ädle Jarnos brud. Lindas kärlek



var väl, nu som då, stark och oöfvervinnerfig; 
men Leonard! Hvilka prof hade han icke genom­
gått! Och allt inom loppet af tvänne knappa år. 
Nu var han åter fri, nu stodo inga hinder i vägen
— men nu! gungade han mot en främmande 
strand, troligen liknöjd for Linda, eller med 
hv;ad man kallar tillgij'venhet, vänskap för henne, 
i stället för den varma, brusande, rusande och 
tjusande kärleken. Dessa tankar voro ungefär 
Lindas, och ingalunda förmådde de hämma eller 
mildra bitterheten af de tårar, som heta och oaf* 
brutet runno.
— Jag vill icke gråta mera! — tänkte hon på 
en gång, tog näsduken, torkade bort hvar tår, 
lagade om elden för sista gången och var just 
färdig att gå ut, för att bestyra om något, då 
hon i sjelfva förmaksdörren, som leder till salen, 
gifver ett häftigt anskri och, oaktadt hela sin 
”jernhelsa” — och sin starka constitution, neddig- 
nar afsvlmmad till golfvet.
t Hvad var det väl för en apparition, som lik 

en spökbild träffat hennes blick, när hon skulle 
träda ut ur rummet? Var det hennes Sigurds 
vredgade vålnad? Eller annars någon förfärlig, 
öfvernaturlig, hemsk och ryslig syn? — O nej, 
långt himmelsvidt, långt derifrån!

Hon bäres till sin säng på starka, dock lialf- 
darrande armar. Hoa nedlägges der sagta af
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milda, ljufva, kära händer. Hon stöder sitt huf- 
vud mot ett högt klappande hjerta. Hon kän­
ner kärlekens och minnets ljufva fläktar, hon, 
känner en försmak af hela himmelens salighet. 
Hon vill icke se upp, af fruktan att ha irrat sig; 
men, då hon det slutligen gör, da mötes hennes 
första ögonkast af hennes älskade och älskande 
Leonards varma, trånande, hänförande blickar.
— Du här! — var hennes första utrop.

Ännu hade ingen talat. Jarno och Martina 
voro stumma af förvåning. Alla väntade upplys­
ning af Leonard. En liten stunds tystnad rådde 
dock ännu. Slutligen sade han:
— Jag kunde icke!

Ännu en liten tystnad, och sedan tilläde han 
med mera fattning:
— Jag kunde icke lemna Sverige, utan att först ha 
sagt eder farväl, mina älskade, innerligen älskade 
vänner! Ju närmare det led till min afresa, desto 
mer omöjligt blef det mig, utan jag beslöt — att 
taga denna;vägen — och — här är jag nu!

Jarno var utom sig af glädje. Linda förebar 
både rimliga ocb orimliga ursäkter för sin skräm­
sel och paniska fruktan. Man skrattade, man skäm~ 
tade, man grät, man talade om Theklas sköna 
död, och Leonard förtrodde sina vänner, att des­
sa tvänne literära mästerverk, som ännu icke mött 
annat än välvillja och oinskränkt bifall, som alla
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beundrade, och som troligen några i mjugg bittert 
a tun (la de, att de voro af lians förklarade Thekla.

Jarno uppfor ifrån sin plats och utropade:
— Sade jag icke det! Jag kände igen hennes lät­
ta, sväfvande anda. Hennes snilleverk äro, som 
hon sjelf var: sköna och öfverjo.rdiska, och båda 
delarne. måste den qvinna vara, som dikten gifvit- 
nyckelu till sina rikaste skatter och djupaste hem­
ligheter. Ja, skön och öjverjordisk; skön, emedan 
fjvinnan annars aldrig rätt erfarit det egentligen 
sköna, och <överjordisk, emedan en sådan qvin- 
ua hvarkcn passar för hvardagslifvet, eller hvar- 
dagslifvet för henne; eller att hon der någonsin 
bör söka eller kan finna sin lycka. Sälla äro de 
döda, de renhjertade och sl kallade döda, helst 
de, för hvilka jordlifvet icke ens passade, medan 
de vandrade med blod och märg, likasom andra! 
Sälla äro de!

Denna afton, ljuf och innerlig, med en varm 
och lifiig colorit,* varade tills inemot den komman­
de morgonen. ”Gref Leonard har blott några 
räknade ögonblick att skänka oss” — tänkte de al­
la, och af dessa få stunder ville hvar och en nju­
ta så mycket som möjligt, Alfred icke minst.

Men morgondagen korn, och dock hörde man 
icke Leonard tala om någon resa. Tvärt om, han 
tycktes oupphörligt söka ett tillfälle att få tala 
med Linda, ehuru han icke directe utsade sin me­
ning, och Linda, hon hvarkcn gynnade eller undan­
drog sig lians Önskan. Först emot aftonen lyc­
kades det Leonard att få tillfälle dertill. Desut- 
to nu allena vid samma koleld, der de för sista 
gången, två år förut, i iugn och ro talat om sin ■ 
kärlek, och Leonard om sina förhoppningar, utan 
att Linda motsagt honom. Vid någon liten chrono- 
jogisk granskning befanns, att just denna afton var 
årsdagen deraf. Linda kände så oroligt inom sig. 
— Huru mycket liar icke timat sedan dess, min 
goda Linda! —- sade Leonard och tog hennes
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hand — Du stötte mig ifrån dig. Jag bief en 
annans make. Du räddade mitt lif. Jag blef å- 
ter fri, och nu — tilläde han med stigande kän­
sla och tryckte Lindas hand allt hårdare till sitt 
klappande hjerta — nu stå vi åter förmodligen på 
samma punkt, som för dessa två år sedan. Jag 
är, jag skäms att bekänna det, alltid lika vansin­
nigt kär i dig, o Linda! och du ar troligen, nu som 
då, lika fast besluten att aldrig i lifvet tillhöra 
mig eller kanske någon?

Han andades icke. Hela hans varelse tycktes 
vara en fråga, på hvilken lif eller död berodde. 
Han fordrade nu detta enda, afgörande svar, på 
andra sidan af hvilket ingen återgång, intet upp­
repande någonsin kunde finnas.

Och inom Linda, huru såg der vät ut? Käm­
pade hon med många stridiga känslor, eller hade 
hon kämpat ut och öfverlemuade sig nu helt och 
odeladt åt den enda, för hvilken hon nu för för­
sta gången dukade under?

O, kärlek* Ken, odelad kärlek och saligheten, 
som den förer i sina spår! Dig borde resas ett 
altare, der en låga evigt brann, lika ljus, klar och 
hög, som den, hvilken nu uppsteg ur Lindas trog­
na hjerta.

Inga omsvep mer, inga villkor, inga betänk­
ligheter, inga hinder, inga halfva löften, utan 
fritt och öppet bekände hon för sin älskade Leo­
nard, att hon icke mer egde någon önskan oupp­
fylld på jorden för sin egen del, att hon aldrig 
haft någon annan, någon så migtig, som att kun­
na göra Leonard så lycklig, som hon ville och han 
förtjenade, och att hon nu, redan under denna 
hans tillämnade frånvaro, ville anse sig som hans 
tillgifna, undergifna maka och endast handla och 
vandra enligt hans villja och föreskrifter i allt, 
i allt.
— Jag reser visst icke en handsbredd härifrån — 
svarade Leonard, mom sig af glädje och förtjus-
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ning, och Linda kände i detta ögonblick, att äfven 
sällheten, huru outsägligen stor den ock stundom 
kan vara, ändå, likasom sorgen, alltid kan stiga 
ännu högre. Detta var den skönaste råga på hen­
nes lycka.
— Du reser icke? — sade hon med denna barns­
liga, allt annat förglömmande glädje, som gör den 
älskande qvinnan så ontsägligen hänförande — Du 
reser icke? Och jag dör icke af glädje och sa­
lighet! Jarno! Martina! Min lilla Alfred! Gref 
Leonard reser icke, han stadnar hos oss, hos 
mamma Linda!

Jarno förstod nu allt, och snart bief det äf­
ven begripligt för Lindas barn, ehuru de verkli­
gen aldrig tänkt sig en sådan händelse. Martina 
grät floder af glädjetårar, och Alfred utropade 
gång på gång:
— Gref Leonard skall då verkligen hlifva min pap­
pa! Ack, så besynnerligt, men så oändligen ro­
ligt! Det kunde mamma Linda hittat på förr, dä 
kunde jag ju redan haft små bröder och systrar, 
eller huru? Och det kan jag behöfva, ty nu gör 
Martina sig odrägligt till, gör sig så stor, förnäm 
och präktig mot mig, nu allt sedan Cholerau och 
Doctorn gifvit henne patent på alt vara stor, full­
vuxen dame, kan tro! Ja, det blir ganska heder­
ligt for mig, att nu snart kunna blifva informator 
för mina sinå bröder, ehuru jag alltid hört, att 
bröder äro svåra disciplar att sköta; men jag skall 
väl hålla dem tid spatservägen, de skälmarne! etc. 
etc. etc., ty Alfred pratade odrägligt, när han 
kom i gång, och, som alla de andra voro så glada, 
så lyckliga, att de icke funno ord för sina känslor, 
fick Alfred alldeles ensam och ostörd föra ordet. 
Jarno och Leonard skrattade väl då och då åt 
ett och annat af lians utfall på mamma Lindas 
och Martinas rodningsförmåga; men hvar och en 
var för verkligt glad, att just mycket bry sig om 
gossens prat. Framdeles blef det väl nu Lindas
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tour att på ett godt manér få Alfred att ieke i 
förtid bekymra sig så mycket om sina tillkom­
mande små syskon, förr än de verkligen funnos 
till; men denna igången skedde det alldeles utan 
confect, endast med en liten allvarlig och ganska 
moderlig framställning af Linda, tiil ’'sin lilla Al­
fred”.

—-=»0«=*----------

Vill du nu ytterligare veta något mera, kära 
läsare? Det kan jag aldrig förmoda. Viil du kan­
ske veta, livad den unga Häradshöfdingen företog? 
Han bleknade, lian svettades, han drog ögonbry­
nen tillsamman, han såg vemodigt på den glada, 
lyckliga Linda, samt mörkt och bistert på Leo­
pard, men aldrig någonsin en enda gång på Ste­
phanie.

Viil da sedan kan hända veta, hvad llofrätts- 
rädinnan sade? Högt och till verlden sade hon 
om Lindas och Leonards förbund: ”Det har, jag 
spått, det har jag alltid trott, alltid anat. Jag 
undrar, om inte den stackars charmanta Thekla 
ändå dog af chagrin och jalousie. Det fruktar jag 
ändå, etc.” — Och sagta för sig sjelf sade hon: 
”Det var just bra! Nu är jag säker om Häradshöf­
dingen;” ty nu kom den goda frun i en paroxysm 
af sin vanliga tro, att hon kunde allt, hvad hon 
ville, bara det första hindret var väl undanröjdt, 
såsom t. ex. att, bara hon hade spadar, nog kun­
de hon få en sjö, och således äfven, att, bara 
Linda är väl gift med någon annan, nog kan hon 
få Häradshöfdingen till Stephanie. Men se, det 
blef aldrig utaf!

Skalle någon läsare ytterligare villja veta, hvad 
Presidentens, Adolf och Eva sade? De gladde sig 
i hjertat. Presidentskan kanske minst, ty Linda 
var icke en nog förnäm efterträdare till hennes 
Thekla; men hon satte dock ett stort värde på
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började tapisseri-arbetena och dessutom lärt Pre- 
sidentskan en ny sort filet rond.

Och skulle du villja se jtvänne verkligt lyck­
liga makar, gå då sjeif till Alviken (ty nu vet du 
väl ungefär, hvar det ligger) och inträd, en lugn, 
vacker afton, eller en stormig och regnig, det är 
likgilltigt, till Leonard och Linda, som på sin 
gemensamma födelsedag firat sin förening, icke, 
som de nästan önskat, i all tysthet ute hos sig 
sjelfva, i sitt lilla paradis, utan med mycken pomp 
och ståt hos Presidentens, som förbehållit sig 
detta.

Frågar du nu, huru det gick med Jarno och 
Martina? Det vet legendens antecknare ju icke 
sjeif, ty först om några är skola deras egentliga 
band tillknytas; men man gissar, att de blifva gla­
da och lyckliga och slutligen gammalt folk i sin 
tour, just som du sjeif, om du får lefva, och lef- 
vat väl î dina unga år, ty det är först onj vin­
tern man rätt kan prisa det goda, rena, äkta vår­
utsädet.

Nu, min värdaste läsare, kan du blott liafva en. 
enda liten fråga qvar, och den: hvaij Aftontidnin­
gen säger om sin jouvel (Hofrättsrådinnans bon­
ne amie) med hela dess fattning, för hvilket hela 
denna lilla boken i all anspråkslöshet kan anses. 
Men, vill du ändtligen detta veta, så gå till honom 
sjeif och fråga, eller vänta litet, så får du väl höra 
det, när vuleanen skrider till någon eroption; men, 
tror da dig då få höra något vackert eller artigt 
eller godt eller vänligt eller öfverseende, så blir 
tlu troligen ganska lurad på confecten.

Och skulle du slutligen och ändtligen, tvärt 
emot din vana, villja draga någon liten moralisk 
slutsats af hela denna lilla bok, så lägg de or-
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den pa dilt hjerta, antingen du är man eller q vin­
na, att:

Quinian mäste ettdera fullkomligt effna sig 
åt konsten och kbustnärslifvet i den eller de gre­
nar hon valt, eller ock åt husmoderliga och hus­
liga pligter. Hon må aldrig tro sig orn att före­
na båda delarna, ty då blir det fusk af alltsam­
mans.

Ännu en slutsats, men en sorglig slutsats, skul­
le man väl kunna göra, när man genomläser des­
sa anspråkslösa sidor, den nämligen, att den bit­
tra, orättvisa kritiken är en oformlig slipsten, som 
rullar omkring, dragén af osynliga, mörka mag­
ier. Men det den i farten råkar, det biter den 
på med sådan kraft, att, hade det än ifrån början 
varit aldrig så run dt, aldrig så lent, aldrig så 
mjukt, aldrig så omöjligt att stöta sig emot eller 
skrapa sig på, så blir det nu hvasst, skarpt och 
bitande i sin tour, då deremot rättvisa och billi­
ga, om än hårda, omdömen verka till sakens för­
bättring samt väcka tacksamhet och en innerlig 
önskan att kunna förkofra sig, hos eu ödmjuk ny,- 
begynnare, som nu för en lång tid tar afsked af 
sin värda läsare.

Fare thee well, and, if for ever, 
thee well!
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